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9teicp»©efepiatt.
JXi 29.

S n ^ a l t :  ©efefc, Betreffenb bie SIBänberung einiger SSefiitnmungen bet ©etoetbeorbnung. S. 267. — Stad).
H ag 8»e r t rag  mit Ita lien unb berS^roeij , betreffenb bie Serjtellung jc. bet ©ottf)arb. gifenbaijn.

(9ir. 1325.) ®efe|, betreffenb bie Slbänberung einiger Scflimmungcn ber ©einerbeorbnuna 
Som 23. 3u[i 1879. a'

S B it SBttyetol/ Don ©otte§ ©naben ©eutfcf)et ^aifet/ ®6nig 
öon spteugen je.

erf° löter 3u1*immuns beg ® unbe§« ^
S l r t i f e l  1.

Sefiimntunfenf *** beg §* 6 ber ®e*»etbeorbnung treten folgenbe

gegenwärtige ©efe| finbet feine SlnWenbung auf ba§ fBera= 
v e e|u4?0r• ber Seltimmunaen ber §§. 152/ 153' unb lö A
bte gliederet, bte Slusübung ber £etlfunbe (vorbehaltlich ber SSeftinu
^erlMunn”  IV  30 7 c53/  80 unb 144), bte Errichtung unb
? Ä n{  üon Stpothefen unb ben Verlauf non Slrjneimittcln (üor*
E n i!’ ! iS  T § *80) ' bie Z iehung Von ßinbern gegen
/ i f '  ba§. HnterrtchtSwefen, bte abvofatortfebe unb 9totariat§vrari§,

S S 1’ ^ u8wönberung8unteme^mer unb 9lu§wanberung& 
agenten, bei Scrfic^erunagunterne^mer unb ber Eifenbahnunternebmun, ftu'. bl \ ® ertrtel  tof.n Öotterieioofen, bie SSefnanif gum spalten öffent* 
b e n ^s fe fliffe n ^h  ^  ^ c ̂ ^  er ft a 1 tn i ffc ber ©d)iffgmann[d)afien auf

S trtife i 2.

93eginununfe!r C *** §‘ 30 1 ber ® mer6eorb™ng treten bte foigenben

Ä te r n e to r  Don » a t ^ r a n fe n ^  privat,E ntb inbungg, unb
bebr r fen -iiner R e ffte n  ber höheren feerwat, 

tungsbehorbe. Dte fton^effion tjt nur bann jtt verfagen
a) wenn Xhatfajen »erliegen, weiche bie Unguberläfftgfeit beg Unter, 

itabrbarthunSeSie)Un9 ^  ßdtunS °ber ber Sin,
«Reichs - ©efefe&r. 1879.

2lu8gegeben ju ©erlitt ben 30. 3uti 1879.
51
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b) wenn nach ben non bem Unternehmer einjureicpenben Befdpreibungen 
unb planen bte baulichen unb bie fonftigen tecpnifdfen (£inrtchs 
tungen ber Slnftalt ben gefunbpeitgpoliäeilicpen Slnforberungen nicht 
entsprechen.

S lr tife l B.

Sin ©teile beg §. 33 Slbfaß 3 ber ©ewerbeorbnung tr itt folgenbe Be= 
fiimmung:

£>ie Öanbesregierungen ftnb befugt, außerbem ¿u beftintmen, baß:
a) bie (Srlaubniß |um Slugfdpänfen non Branntwein ober ¿um Mein* 

hanbel m it Branntwein ober ©piritug allgemein,
b) bie (Erlaubniß rum Betriebe ber ©aftwirtpfcpafi ober jum Slus= 

fcpänfen non SBein, B ier ober anberen, nicht unter a fallenben, 
geizigen (getränten in ©rtfcpaftert m it weniger al§ 15 000 (Ein» 
wopnern, fowie in folcpen Ortfdpaften m it einer größeren <Sin= 
wopnerjapl, für welche bie§ burcp Drtgftatut (§. 142) feftgefcßt 
w irb, non bem 9lad)Weig eineg norhanbenen Bebürfniffeg abhängig 
fein folle.

Bor (Ertpeilung ber (Erlaubnis i jl  bie Ortgpolijei» unb bie ©e= 
meinbebehörbe gutachtlich ¿u hören.

£)ie Beftimmung beg §. 1 Slbfaß 2 beg ©efeßeg nom 12. 3uni 1872, be= 
treffenb bie (Einführung ber ©ewerbeorbnung beg üftorbbeutfdpen Bunbeg nom 
21. 3uni 1869 in Bauern, w irb, foweit biefelbe ben Betrieb ber ©aft * unb 
©djanfwirtpfcpaft unb beg ibleinpanbelg m it geiftigen ©etränfen betrifft, hiermit 
aufgehoben.

S lr tife l 4.

I. Sin ©teile beg §. 34 ber ©ewerbeorbnung treten folgenbe Beftimmungen:

§. 34.

SBer bag ©efd)äft eineg Epfanbleiherg betreiben w ill, bebarf baju 
ber (Erlaubniß. ©iefe ift ¿u nerfagen, wenn ^patfacpcn norliegen, 
welche bie Unjunerläfftgfeit beg 9tad)fud)enben in Bejug auf ben beab= 
ftd)tigten ©ewerbebetrieb bartpun. ©ie ßanbegregieruttgen ftnb befugt, 
außerbem ¿u beftimmen, baß in Ortfcpaften, fü r welche bieg burcp £)rtg= 
ftatut (§. 142) feftgefetjt w irb, bie (Erlaubnis non bem Siacpweig eineg 
norpanbenen Bebürfniffeg abpängig fein folle.

Sllg Bfanbleipgewerbe g ilt aud) ber gewerbsmäßige Slnfauf bc= 
weglicpet ©acpen m it ©ewäpfung beg Svücftaufgrecptg.

Sie Sanbeggefepe fönnen norfcpreiben, baß ¿um §anbel m it 
©iften unb ¿um Betriebe beg ßootfengewerbeg befonbere ©enepmigung 
erforberlicp ift, imgleicpen, baß bag ©ewerbe ber Blarffdpeiber nur non 
Berfonert betrieben werben barf, welcpe alg folcpe geprüft unb !on= 
¿efftonirt ftnb.
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II. 3m  §. 35 Slbfap 2 ber ©emerbeorbnung fommeit bie SSorte: „ ferner 
bag ©efcpäft eineg spfanbleiperg11 in SBegfall.

I I I .  Sin ©teile beg §. 38 ber ©emerbeorbnung treten folgenbe 53eftmt= 
mungen:

§. 38.

2Me gentralbepörben ftnb befugt, über ben Umfang ber 23efug= 
niffe unb Sßerpfiicptungen, fomie über ben ©efcpäftg&etrieb ber ^3fanb= 
leider, fomeit barüber bie 8anbeggefe|e nippt 93efiimmitngen treffen, 
33orfcpriften ju  erlaffen, ©ie in biefer SBê iepung beflepenoen lanbeg» 
gefeilteren SSeftimmungen finben auf ben im §. 34 Slbfap 2 bê eiepneten 
©efdfäftgbetrieb Slnmenbung. ©omeit eg ftd) um biefen ©efepäftsbetrieb 
panbelt, g ilt bie Gablung beg ftaufpreifeg atg Eingabe beg ©arlepng, 
ber Unterfcpieb ¿mifepen bem ftaufpreife unb bem i'erabrebeten üRüdfaufg» 
preife alg bebungene Vergütung für bag ©arlepn unb bie Uebergabe 
ber ©aepe alg S3erpfänbung berfelben für bag ©atlepn.

£)ie gentralbepörben ftnb ferner befugt, S3orfd)riften barüber ¿u 
erlaffen, in welcjper Sßeife bie im §. 35 Slbfap 2 unb 3 toerjeiepneten ©e» 
merbetreibenben ipre S3ücper ¿u füpren unb melcper polijeiliepen Äontrole 
über ben Umfang unb bie Slrt ipreg ©efcpäftgbetriebeg fte ftep ju  unter» 
werfen paben.

Urfunblicp unter Unferer ^»öcpjteigenpanbigen Unterfduift unb beigebrudtem 
ibaiferlicpen 3nftegel.

©egeben 33ab ©aftein, ben 23. 3 u li 1879.

(L . S.) y
gürft t>. S3igmard

51*
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(No. 1326.) Convention additionnelle au 
traité du 15 octobre 1869 con­
cernant la construction et la 
subvention d’un chemin de fer 
par le St. Gotbard, conclue 
entre l ’Allemagne, l ’Ita lie  et la 
Suisse. Du 12 mars 1878.

S a  Majesté l ’Empereur d’Allemagne, 
Sa Majesté le Roi d’Ita lie , et

Le Conseil fédéral de la Confédé­
ration suisse,

appréciant les motifs qui ont déter­
miné les conclusions énoncées dans 
le protocole fina l de la  conférence 
internationale réunie à Lucerne en 
date du 12 ju in  1877 et dans le pro­
tocole de la conférence tenue à Goe- 
schenen en date du 5 septembre 1877, 

et reconnaissant la  nécessité de mo­
difier et compléter, d’après lesdites 
conclusions, le texte de la convention 
du 15 octobre 1869,

ont nommé pour leurs Plénipoten­
tiaires, savoir:

Sa M a jesté  l ’E m p e re u r d ’A l le ­
m agne:

Son .Excellence le lieutenant- 
général M a x im il ie n  H e n r i 
de R oeder, Envoyé extraordi­
naire et M inistre plénipoten­
tia ire de l ’Empire allemand 
près la  Confédération suisse;

Sa M a je s té  le  R o i d ’ I t a l ie :

Son Excellence Monsieur le Sé­
nateur L o u is  A m é d ée M e le - 
g a r i,  M inistre d’E ta t, Son En-

(Ue&etfeipmg.)

(9tr. 1326.) 9îad)tragêbertrag pmfcben ©eutfdp 
iattb, 3talien unb ber Scfytoeq gu 
bemSertrage bom 15. Oïtober 1869, 
betreffenb ben Sau unb bie Sub« 
bentionirung ber ©ott^arb < 6ifen» 
balm. Sont 12. 9M rj 1878.

©eine AMajeftat ber ©eutfebe .ftaifer, 
©eine SJtajeftät ber ftönig hon Ita lien , 

unb
©er 33 urt betrat b ber ©ct)U)eijerifd)en 

(£ibgenoffenfd)aft,
in (Srmägung ber SBetueggrünbe für bie 
üBefd)Iüffe, welche in bent ©d)iujfprotoM  
ber ju  Sujern am 12. 3uni 1877 per* 
einigten internationalen Äonferenj unb 
in bem )J3rotofoti ber ¿u @ö [dienert aut 
5. ©eptember 1877 abget)a(tenen ^onfe* 
renj niebergetegt ftnb, 

unb in Sinerfennung ber üftotfywenbig* 
feit, ben ©ert ber itebercinfunft toorn 
15. Oftober 1869*) ben gebad)ten 53 e* 
fd)lüffen gemaf; abjuänbern unb gu her* 
ootiftänbigen,

haben qt tf)ten ÜBcoölimäd)tigten er* 
nannt, narntid):

© eine SÜlajeftät ber © eutfd)e  
^ a ife r :

©eine (SrceHeng ben ©eneraLßieute* 
nant S Jlagim üian ß e in rid ) 
non Stoeber, aufjerorbentticfyen 
©efanbtcn unb beoolimäd)tigten 
SJlinifter be§ ©eutfd)en )Reid)S bei 
ber ©d)tt>eijerifd)en (Sibgenoffen* 
fd^aft;

©eine SJlajeftät ber Ä b n ig  oon 
3 ta tie n :

©eine fSrceüeng ben ßerrn ©enator, 
©taatbminifter ßubm ig Sima* 
beu§9fte legari, 2ifierl)öd)jfil)ten

*) SReic$8*@efeÿW. bon 1871 ©. 376 bi? 389.
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voyé extraordinaire et M inistre 
plénipotentiaire près la  Con­
fédération suisse;

Le C on se il fé d é ra l suisse;
Mr. C ha rles  S chenk , Prési­

dent de la  Confédération suisse,

M r. Jo a ch im  H e e r, Conseiller 
fédéral,

Mr. E m ile  W e l t i ,  Conseiller 
fédéral ;

lesquels, après s’être communiqué leurs 
pleins pouvoirs, trouvés en bonne et 
due forme, sont convenus des articles 
suivants :

A r t ic le  I.
Les articles 2, 3. 4, 9 et 11 de 

la Convention du 15 octobre 1869 sont 
modifiés comme suit:

A r t ic le  2.
Pour que le chemin de fer du 

St. Gothard puisse rem plir les con­
ditions d’une grande ligne internatio­
nale, i l  ne doit pas, à son point cul­
m inant, avoir plus de 1 162| mètres 
de hauteur au-dessus du niveau de 
la  mer.

Le rayon m inimum des courbes 
ne devra pas être inférieur à 300 mè­
tres; cependant, dans les cas excep­
tionnels, on pourra, sur de faibles 
longueurs, appliquer le rayon de 
280 mètres.

Le maximum des pentes ne devra 
pas excéder 25°/oo entre Gurtnellen 
etGoeschenen, et entre Fiesso e tA iro lo ; 
26°/oo entre Erstfeld (ou Silenen) et 
Gurtnellen, et entre St. Pelligrino et 
Fiesso; enfin 27°/00 entre Bodio et 
St. P e llig rino , et entre Giubiasco et 
Bironico.

Le Conseil fédéral n’autorisera la 
Compagnie à appliquer ces rayons

aufjerorbentlidfen ©efanbten unb 
bevollmädftigten üOtmijler bei ber 
Sdy veiler ifdyn ©bgenoffenfdfaft;

© e r Sd)W eiäerifd)e ÜBunbe§rati): 
£errn f ta r l S  d ient, ^Mftbenten 

ber Scf)Weqerifcl)en ©ibgenoffew 
fd)aft,

•§errn 3  o ad; im  tpeer, 33unbe§= 
ratlp

£errn (Smil SBelti, S3unbe§ratf);

nad) 9)iittt)eitung ipe r in guter 
unb gehöriger gönn bcfunbenen S o tt 
machten, folgenbe d ritte l vereinbart l)aben:

S lr tife l I.
©ie Slrtifel 2, 3, 4, 9 unb 11 ber 

Hebereinfünft vom 15. Dftober 1869 wer* 
bcn abgeänbert, wie folgt:

S lr tife l 2.
©amit bte ©ottifarb = ©tfenbahn beit 

SBebinguttgcn einer grofjen internationalen 
öinie ju  entfprecfyen vermöge, foll fie ber* 
geftalt angelegt werben, baff fte m it ihrem 
Schettefvunft nid)t höher als 1 162 f  Bieter 
über bent üDleere p i liegen fommt.

©er fleinfte 9fabiit§ ber Kurven barf 
nid)t weniger als 300 OJfeter betragen; 
inbeffen foil ausnahmsweife auf fingen 
Streifen ein Olabius von 280 Bieter an* 
gewanbt werben fönncn.

©ie größten Steigungen bürfen pvi* 
fd)eit ©urtnellen unb ©offenen, fowie 
jwifd)en gieffo unb Slirolo nid)t über 
25 Voo, pvifchen (Srftfelb (ober Silenen) 
unb ©urtnellen, fowie qvi fiten S t. Spelli 
grino unb gieffo nid)t über 26 %,, enb* 
lid) pvifclyn SSobio unb S t. bpetligrino, 
fowie gwifd)en ©iitbiaöco unb ©ironico 
nicht über 27°/o0 betragen.

©er 33unbesrath wirb bie <Befellfct)aft 
Jur 3lnwenbung biefer fleinflen 9iabien
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minimum (280 mètres) et ces pentes 
maximum (26 à 270/00) que dans le 
cas où l ’on réaliserait par ce moyen 
d’importantes économies.

Le grand tunnel à construire entre 
Goeschenen et A iro lo  devra être établi 
en ligne droite, sauf la courbe de rac­
cordement à A iro lo , d’environ 125 mè­
tres de longueur.

Le grand tunnel de Goeschenen à 
A iro lo  sera construit à double voie. Les 
lignes d’accès d’Erstfeld (ou Silenen) 
à Goeschenen et d’A irolo à Bodio se­
ron t prévues pour recevoir la  double 
voie en cas de besoin. En attendant, 
ces lignes seront construites pour une 
voie; cependant, partout ou plus tard, 
en cours d’exploitation, l ’élargissement 
de la plate-form e ne serait plus pos­
sible ou entraînerait un surcroit de 
dépense considérable, par exemple 
dans les longs tunnels, les grands 
ponts, les murs, terrassements etc., 
ces travaux seront de prime abord 
exécutés pour deux voies.

Toutes les autres lignes peuvent 
être établies pour une simple voie. 
Quant au tunnel de Goldau, le Con­
seil fédéral appréciera s’il doit être 
établi à une ou à deux voies.

A r t ic le  3.
Les travaux de construction du 

grand tunnel à établir entre Goesche­
nen et A iro lo  sont présumés devoir 
être achevés à la  fin  de septembre 
1881.

Les lignes de Biasca au lac Ma­
je u r (Locarno) et de Lugano à Chiasso 
se trouvant terminées et mises en ex­
p lo ita tion , les travaux sur les lignes 
Immensee - Goeschenen, A iro lo  - Biasca 
et Cadenazzo-Pino devront être en­
trepris en temps nécessaire pour que 
ces lignes soient ouvertes à l ’exploi-

(280 SOieter) unb größten Steigungen 
(26 big 27 %o) nur in bem gade er 
mächtigen, mo burd) biefeg «Drittel bebem 
tenbe ©rfparniffe ergeh merben.

©er imifchen ©offenen unb Slirolo 
anptlegenoe grobe Tunnel if i m it Slug* 
nai)me ber ungefähr 125 «Dieter langen 
Slnfchlufduroe in Slirolo in geraber Pinie 
herjufMlen.

©er grobe Tunnel non ©offenen 
nach Slirolo füll boppelgeleiftg gebaut mer 
ben. ©ie gugangglinien non (Srjtfelb 
(ober ©denen) nadj ©öfd)enen unb non 
Slirolo nach SBobio füllen non nomber 
ein bergejtalt angelegt inerben/ bah fte im 
«Bebürfnihfalle ein pneiteg ©eleife erhalten 
fönnen. ©inftmeilen ftnb biefe Pinien ein* 
geleifig h^ujte llen/ inbeffen überall ba, 
mo fpöter nach eröffnetem «Betriebe bie 
©rmeiterung beg «Babnplanunt nicht mehr 
möglich ober m it einem bebeutenben «Dtehr 
foftenaufmanbe nerbunben fein mürbe/ mie 
p ÜB. bei ben langen Tunneln/ ben grofjen 
«Brüden/ ben «Diauern/ ©rbarbeiten u. f. m./ 
füllen biefe Verrichtungen non nornherein 
für pnei ©eleife angelegt merben.

Sille anberen Pinien bürfen eingeleifig 
ebaut merben. 3n  ÜBeptg auf ben ©ob 
auer Tunnel fü ll über beffen ein* ober 

pneigeleiftge Slnlage ber «Bunbegratb ent* 
fd)eiben.

S lr tife l 3.
©g mirb angenommen, bah bie S3au* 

arbeiten an bem pnifcben ©offenen unb 
Slirolo perptftedenben groben Tunnel big 
©nbe September 1881 nollenbet fein 
müffen.

9iad)bent bie Pinien non «Biagca big 
¿um Pangenfee (Pocarno) unb non Pugano 
nach ©l)iaffo bereitg fertig geftellt unb in 
«Betrieb gefept ftnb/ füllen bie Slrbeiten 
auf ben Pinien (Jmmenfee— ©offenen/ 
Slirolo—ÜBiagca unb©abenapo— «)3ino fo 
jeitig in Singriff genommen merben, bah 
fte gleichseitig m it bem Tunnel non ©5=
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tation simultanément avec le tunnel de 
Goeschenen à A irolo.

La construction des lignes Lueerne- 
Immensee, Zoug-Arth et Giubiasco- 
Lugano est ajournée jusqu’à l ’époque 
où la ligne Immensee-Pino sera livrée 
à l ’exploitation. Si, dans l ’intervalle, 
la  compagnie du Gothard se trouva it 
en position de construire l ’une ou 
l ’autre de ces lignes, elle aurait à 
soumettre au Conseil fédéral une ju s ti­
fication financière qui laisse entière­
ment intactes les ressources destinées 
à la  ligne principale Immensee-Pino.

Après l ’ouverture de la ligne Im ­
mensee-Pino, la  compagnie du Got- 
lia rd  devra prendre en mains et 
exécuter la  construction des tro is lignes 
ajournées, aussi promptement que sa 
position financière le permettra. Le 
Conseil fédéral prononcera sur la ques­
tion  de savoir si te l est le cas, ainsi 
que sur l ’ordre dans lequel les lignes 
en question devront être mises en 
oeuvre.

A r t ic le  4.
La Confédération suisse pourvoira 

à ce que, pour l ’époque de la mise 
en exploitation de la  ligne Immensee- 
P ino, cette ligne soit reliée aux che­
mins de fer Sud-Argovien et Nord- 
Est suisse depuis la  station d’Im - 
mensee.

En re liant pour la  même époque 
le réseau italien à la  ligne Bellinzone- 
P ino, l ’Ita lie  pourvoira à ce que le 
raccordement entre la  ligne du Got­
hard et le port de Gênes soit établi 
de la  manière la  plus convenable au 
jugement du Gouvernement ita lien, et 
de façon à donner aussi satisfaction 
aux intérêts de la  v ille  de M ilan par 
un tracé aussi favorable que celui 
longeant le lac Majeur.

[dienen nach Slirolo ¿um ¡¡Betriebe eröffnet 
Werben fönnen.

©er SBau ber Pinien Pipern—3mmen» 
fee, 3ug— Slrtl) unb ©iubiageo— Pugano 
wirb big ¿u bem geitpunfte ausgefept/ 
wo bie Pinie 3nnnenfee — Sßino bem 23e= 
triebe übergeben fein wirb, Sollte bie 
@ottt)arbbabngefe(tfd)aft fid) in ber 
3wifd)eipeit in ber Page fel)en, eine ober 
bie anbere biefer Pinten ¿u bauert, fo 
würbe fic bem SSunbesratl) einen fhtan» 
¿iefien Radpweig/ ber bie für bie .ipaupt» 
tinie 3mmenfee— ^3ino beftinnnten .fmlfg» 
mittel gänjlid) unberührt läfjt/ ¿u unter» 
breiten haben.

Rad) (Eröffnung ber Pinie 3ntmenfee— 
^3ino hat bie ©ottharbbahngefellfcpaft 
ben 23au ber brei vorläufig ¿urüdgeftellten 
Pinien fo halb in Singriff ¿u nehmen unb 
augjttfül)ren, alg ihre finanzielle Page bieg 
¿uläfft. ©er SSunbesratl) wirb entfdfeiben, 
ob bieg ber ffa ll ifi, fowie in welcher 
Reihenfolge bie in Rebe ftehenben Pinien 
in Singriff genommen werben füllen.

S lr tife l 4.
©ie @d)Wei¿erifche (Eibgenoffenfd)aft 

wirb bafür forgett, baff bie Ptnie 3mmen= 
fee— ipiao ¿u bem geitpunfte il)ter 3n= 
betriebnal)me m it ber Süb=S(argauifd)en 
unb ber ©d)Wcperifd)en Rorö©ft=2>«l)n 
oon ber Station 3wmcnfee ab in 33er» 
bhtbung gefegt werbe.

Ita lien  w irb/ inbent eg ju. bem neun» 
liehen geitpunfte bag italiemfcpe 33ahmte« 
m it ber Pinie ÜBeiliniona— sf5ino in 33er= 
binbung feist/ bafür forgen, bag bie 33er» 
binbung ¿wifeben ber ©ottparblinie unb 
bem jpafen oon ©enua auf bie nach bem 
Urtl)eile ber italienifd)en Regierung ¿Wed» 
mäfjigftc Sßeife unb bergeftalt í)crgefteíít 
werbe/ bah f*e auch ^cn 3ntereffeit ber 
Stabt SPiailanb bitrch eine ebenfo aünftige 
Pinie / wie bie an bem Pangenfee fiel) 1)™= 
¿iel)enbe/ genüge leiftet.
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Les parties contractantes s’enga­
gent d’une manière générale à faire 
leur possible pour que les lignes d’ac­
cès au réseau du St. Gothard soient 
corrigées dans le sens d’un raccour­
cissement, et en particulier la  Con­
fédération s’engage à faire ses efforts 
pour obtenir la construction d’un tron­
çon qui permette d’éviter le détour 
sur la station d’A ltstatten.

Au cas où cette ligne de raccour­
cissement ne serait pas construite au 
moment de la mise en exploitation de 
la ligne du St. Gothard, i l  serait pro­
cédé à une réduction équivalente du 
ta rif des transports.

A r t ic le  9.
Quand l ’intérêt du capital-actions 

excédera le 8% la compagnie sera 
tenue de procéder à la  réduction des 
taxes, et en première ligne à celle 
des surtaxes.

A r t ic le  11.
La Confédération suisse prendra 

l ’engagement général de faire exécuter 
les prescriptions de la  présente Con­
vention relatives à la construction du 
chemin de fer du St. Gothard.

En outre, les plans de construc­
tion  et les devis seront soumis à l ’ap­
probation du Conseil fédéral, auquel 
la  Société aura à présenter, toutes 
les fois qu’i l  le jugera nécessaire, et 
au moins tous les tro is mois, des ju s ti­
fications sur l ’application de ses res­
sources comparées aux devis.

La Confédération suisse devra 
exiger de la Société un cautionnement 
correspondant d’une manière suffi­
sante aux obligations contractées par 
elle. Ce cautionnement consistera en 
un dépôt d’espèces ou de bonnes va­
leurs, et i l  ne sera restitué que lorsque

®ie oertragfd)liefienben ISpeile tier* 
pflichten ftd) im 2lllgemeinen, ihr 9ftög* 
licpfteg ¿u tpun, bannt bie ¿um (Gottparb* 
bapnnefj fitprenben gufaprtglinien im 
©tnne einer Slbfürjuna »erbeffert werben/ 
unb ingbefonbere Verpflichtet ftd) bie Gib* 
genoffenfcpaft, ipre 2lnflrengungen bahiit 
eintreten ¿u taffen, ben 23au eineg 23ahn= 
ftüdeg ¿ u jrw irfen , Welcpeg ben Umweg 
über bie Station SUtftätten ¿u nermeiben 
geftattet.

©eilte biefe abgefürjte Pinie ¿ur geit 
ber 23etriehgeröffnung ber (Gottparbbapn 
nidf)t l)crgefte(lt fein, fo würbe ¿u einer 
entfpreepenben Herabfepung beg %rang* 
port T a rifs  gefepritten werben.

S l r t i fe l  9.
2Senn bie ginfen beg 211'tienfapitalg 

8 hrop’rtt überfteigen, ift bie (Gefellfd)aft 
gepalten, pt einer ffiebuftion ber greife, 
unb ¿war in erfter Pinie ber spteig* 
¿ufd)läge, ¿u fepreiten.

S lr t i fe l  11.
£He ©chweigerifche Gibgenoffenfcpaft 

wirb bie allgemeine Verpflichtung über* 
nehmen, bie Vorfcpriften ber gegenwärti* 
gen ilebereinfunft bejüglid) heg 23aueg 
ber (Gottparbbapn augfüpren ¿u taffen.

Ueberbieg ftnb bie Baupläne unb 21n= 
fepläge ber (Genehmigung beg Vunbeg* 
ratpg ¿u unterbreiten, welchem bie (Gefell* 
fepaft auf jebegmaligeg Grforbern, unb 
minbefleng alle brei Monate, Gtacpmeife 
über bie Vetwenbung iprer SHittel oer*
e en m it ben Vauanfd)lägen oorju* 

i pat.
©ie ©chweigerifc£)e Gibgcnoffenfcpaft 

pat non ber (Gefellfcpaft etne ben ein* 
gegangenen Verpflichtungen entfpreepenbe 
Kaution ¿u forbern. iDiefe Kaution fo ll 
in ber Hinterlegung non baarent (Gelbe 
ober guten VSertppapieren beftepen unb 
niept eper ¿urüderftattet werben, alg big
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]a Société aura rem pli ses obligations 
ou qu’elle aura fourn i les garanties 
necessaires sous une autre forme.

Le Conseil fédéral prononcera sur 
toutes les questions qui ont tra it à la  
construction du grand tunnel.

I l  s’engage à présenter aux Etats 
subventionnants des rapports pério­
diques sur la  marche et l ’état des 
travaux, de même que sur le résultat 
de l ’exploitation. Ces rapports seront 
mensuels et trim estriels quant à la 
marche des travaux, trim estriels et 
annuels pour le service d’exploitation.

A r t ic le  II.
La subvention, dont le chiffre avait 

été fixé à quatre-vingt-cinq millions 
par l ’article 16 de la Convention du 
15 octobre 1869, sera augmentée de 
v in g t-h u it m illions.

L ’Allemagne s’engage à participer 
à cette augmentation pour la  somme 
de d ix m illions de francs;

l ’Ita lie  pour celle de d ix m illions ;
la  Suisse pour celle de h u it m il­

lions.
A  la fin  de chaque exercice, le 

Conseil fédéral fixera le chiffre de 
l ’annuité à payer sur cette subven­
tion  supplémentaire, d’après le mon­
tant des dépenses effectuées, et déter­
minera la  quote-part de chacun des 
Etats contractants sur la  base de leur 
participation aux nouveaux subsides.

Conformément au protocole de 
Goeschenen, daté du 5 septembre 
1877, le même principe sera appliqué 
pour déterminer la  quote-part annuelle 
du tiers du subside de quatre-vingt- 
cinq m illions de francs, qui jusqu’à 
présent d ’après l ’article 17, 1er alinéa 
de la Convention du 15 octobre 1869 
devait être payée en neuf annuités 
égales.

9îddjê«@efep[. 1879.

feie ©efefifctyift iljre ÜBetpfltdüungen er* 
fü llt ofeet feie notbioenfeigcn ©arantien in 
einer anfeeren gönn geleiftet l)at.

iDer 33unfeegratl) entfdpifeet über alle 
gragen, treidle auf feen S3ait feeg grofjen 
%unnelg ÜBemg f>aben.

®r E>at feie SBeipflicfytung, feen fub* 
oentionirenfeen Staaten pertofeifdie 23e* 
rid)te über feen ©ang unfe feen Stanfe 
feer Slrbeiten fovoie über feie SSctriebg* 
ergebniffe oorjulegen. £)iefe 33erid)te leer* 
feen begüglicf) feeg ©angeg feer Slrbeiten 
monatlich unfe oierteljälfrlidp unfe f)in* 
fid^tlid) feeg 33etricbsfeienfteg oierteljäfjrlid) 
unfe jä^rlicf) erstattet m erben.

S l r t i fe l  H.
©ie Sühnenden, feeren §öi)e feurd) 

feen Slrtifel 16 feer lieber einfunft oom 
15. öftober 1869 auf 85 ©Mionen feft* 
efe t̂ mar, mirb um 28 ©Mionen er* 
Öf)t.

©eutfcfylanb verpflichtet fid), an feiefer 
(£rf)öf)ung m it einer Summe oon plm  
©Mionen granfen, gtalien m it einer 
fold)en oon jel)n ©iillionen, feie Sdjmeij 
m it einer fold)en oon aefit ©Iillionen ftcl) 
¿u beteiligen.

Slm (Snfee jefeeS SSaujaljreg roirfe feer 
33unbegratf) feie feoty feeg auf feiefe ©ad)* 
traggfuboention ¿u jablenfeen galpes* 
betrageg nad) ©lafjaabe feeg ©claitfes feer 
ermad)fenen Sluggaben feftfe|en unfe feen 
3(ntl)ei( eineg jefeen feer 0ertragfcp 1 icffenben 
Staaten nad) 93eri)ältnif$ iprer SSethetii* 
gung an feen neuen Subftfeien beftimmen.

©emä§ feem in ©öfd)encn aufgenom* 
menen ^ürotofoll oom 5. September 1877 
fo ll feerfelbe ©runfefa^ angeioanfet locrfeen, 
um feen jährlichen Slntbeil an feem ^Drittel 
feer Subftfcie Oon 85 ©Iillionen granfen 
ju  beftimmen, m elier bisher nach Sir* 
tifel 17 Sllinea 1 feer llebereinfunft oom 
15. Oftober 1869 in neun gleichen galfreg* 
betrügen ¿al)Ibar mar.

52
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Les dispositions des articles 18 
et 19 de la Convention internationale 
du 15 octobre 1869 sont applicables 
à ces subsides.

A r t ic le  II I.
Toutes les dispositions de la Con­

vention du 15 octobre 1869 qui ne 
sont pas modifiées par les articles 
ci-dessus restent en vigueur.

A r t ic le  IV .
La présente Convention sera ra­

tifiée dès que le Reichstag allemand, 
le Parlement ita lien et l ’Assemblée 
fédérale suisse l ’auront approuvée, et 
les ratifications en seront échangées 
à Berne aussitôt que possible.

E n  fo i de q u o i
les Plénipotentiaires ont signé la pré­
sente Convention et y  ont apposé 
leurs cachets.

Fa it à Berne en trip le  expédition, 
le douze mars m il h u it cent soixante 
et d ix -h u it (12 mars 1878).

(L. S.) v. Roeder.
(L. S.) M e le g a ri.
(L . S.) Schenk.
(L. S.) Heer.
(L. S.) W e lt i .

©te S5e(limmungen ber Sirtüei 18 
unb 19 ber internationalen líebereinfunft 
Dom 15. Oftober 1869 ftnb auf biefe 0ub= 
ftbien anjuwenben.

SXrtifel II I .
sM e biejenigen SSeftimmungen ber 

líebereinfunft nom 15. Dftober 1869, 
treize burrf) bie twrfîel)enben Slrtifel nicht 
abgeänbert ftnb/ bleiben in Straft.

A r t i f e !  IV .
©íe gegenwärtige líebereinfunft wirb 

ra tifq írt/ fobalb ber ©eutfd)e dlcicbstag, 
ba§ 3tatíenifcbe Parlament unb bie 
0d)Weqerifdie ÜBunbeéfierfammlung bíe= 
felbe genehmigt í)aben werben, unb bíe 
diatifitationcn folien fobalb alé nwglid) 
in £8ern auágetvecffelt werben.

©effen ¿ur Urfunbe
í)aben bie 33eoolltnäcf)tigten gegenwärtige 
líebereinfunft unterzeichnet unb il)re 
©iegel beigebrüdt.

@efd)el)en pt Sent/ in breifad)er 3íué* 
fertigung, ben 12. Sftärj 1878.

S3orftef)enber SSertrag íft ratífuírt worben unb bie Síuéwedbfeíung ber 9ía= 
tífifationÉLUrfunben í)at ftattgefunben.

ípetauágege&en im ÍRe¡c§átmijtet«Slmt.

S e iíin , gebrucft in  bet ÍReidjbbntifcvri.


